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บทคัดย่อ 

งานวิจัยเรื่อง “ความเป็นไทย” กับการผสมผสานทางวัฒนธรรมของสะใภ้ไทยในต่างประเทศ  กรณีศึกษา
ช่อง YouTube “สะใภ้เกาหลี by korean”  มีวัตถุประสงค์เพื่อ 1) วิเคราะห์การรักษา “ความเป็นไทย” ของ
สะใภ้ไทยในต่างประเทศในช่อง YouTube “สะใภ้เกาหลี by korean”  2) วิเคราะห์การผสมผสานทางวัฒนธรรม
ของสะใภ้ไทยในต่างประเทศในช่อง YouTube “สะใภ้เกาหลี by korean” โดยคัดเลือกกลุ่มตัวอย่างแบบ
เฉพาะเจาะจง (Purposive sampling)  คือคลิปวิดีโอที่มียอดชมมากที่สุดของช่อง YouTube “สะใภ้เกาหลี by 
korean” ตั้งแต่เดือนพฤศจิกายน 2564 ถึงเดือนมกราคม 2565  จ านวน 5 คลิปวิดีโอ  ผลการศึกษาพบว่า  ประเด็น
การรักษา “ความเป็นไทย” ของ YouTuber “สะใภ้เกาหลี by korean”  มี 4 ด้าน  ได้แก่  การใช้ภาษาไทย  
อาหารไทย  ประเพณี  และมารยาทไทย  โดย YouTuber สาวได้เสนอผ่านการด าเนินชีวิตประจ าวันอีกทั้งยังได้
เผยแพร่ให้ครอบครัวชาวเกาหลีได้รู้จักและได้ซึมซับอย่างลงตัวในประเทศเกาหลีใต้  ซึ่งถือเป็นการสืบสานและรักษา
เอกลักษณ์ความเป็นไทยในต่างแดนอย่างชัดเจน  และการผสมผสานทางวัฒนธรรมของ YouTuber “สะใภ้เกาหลี by 
korean”  พบว่ามี 3 ด้าน  คือ  ด้านอาหารการกิน  การใช้ภาษา  และประเพณี  ซึ่ง YouTuber สาวได้มีการน า
วัตถุดิบในการประกอบอาหารของประเทศเกาหลีใต้มาปรับใช้กับการปรุงอาหารไทย  และ YouTuber สาวยังได้มี
การปรับตัวโดยการเรียนรู้ภาษาเกาหลี  ทั้งนี้ก็เพื่อการใช้ชีวิตร่วมกันกับครอบครัวของชาวเกาหลีได้สะดวกขึ้น  อีกทั้ง
ยังมีการผสมผสานระหว่างกันด้านประเพณีคือสามีชาวเกาหลีได้เข้าใจในวัฒนธรรมไทยดังนั้นจึงได้เข้าพิธีมงคลสมรส
ตามขนบประเพณีไทยที่บ้านเกิดของ YouTuber สาวในประเทศไทย  ซึ่งแสดงให้เห็นถึงการเปิดใจยอมรับความ
แตกต่างของวัฒนธรรมรวมถึงเกิดการผสมผสานทางวัฒนธรรมระหว่างไทยและเกาหลีผ่านวิถีชีวิตของผู้หญิงไทยที่ท า
หน้าที่ “สะใภ้” ได้อย่างชัดเจน 

ค าส าคัญ :  ความเป็นไทย  การผสมผสานทางวัฒนธรรม  YouTube  สะใภ้ไทยในต่างประเทศ   

Abstract 

This research aimed to 1) analyze “Thainess” practiced by a Thai daughter-in-law in 
abroad shown through the YouTube channel by Korean Daughter-in-law. And 2) to analyze the 
integration of Thai culture in abroad shown in the studied channel. Purposive sampling, five 
selected video clips most viewed from November 2021 to January 2022, was applied for studying. 
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For research findings, four aspects of “Thainess” conservation were observed, including Thai 
language usage; Thai food; Thai traditions; and Thai manners. The YouTouber, a Korean daughter-
in-law, presented the stated Thainess through her daily routine and exposed them to her Korean 
family members, showing the continuation and preservation of Thainess in abroad clearly. For 
cultural integration, three areas were found, including eating; language usage; and tradition. The 
YouTuber applied Korean ingredients to cook Thai dishes.  She also learned Korean language and 
practiced Korean traditions in her daily life; these assisted in her adaptation to the Korean husband 
and family. Likewise, the Korean husband was aware and willingly practiced Thai wedding 
ceremony with the YouTuber in her hometown in Thailand. The practice well showed both the 
open-mined Thai and Korean and cultural integration through the way of life of a Thai daughter-in-
law in abroad. 

Keywords : Thainess, cultural integration,  YouTube channel,  Korean daughter-in-law  

บทน า 

มนุษย์ได้กระจายตัวอาศัยและใช้ชีวิตอยู่เป็นกลุ่มชนชาติหรือชนเผ่าตามพื้นที่ต่าง ๆ บนโลกนี้  เนื่องด้วยเหตุ
ปัจจัยต่าง ๆ  เช่น  สภาพภูมิศาสตร์  สภาพอากาศ  ทรัพยากรทางธรรมชาติ  ฯลฯ  ท าให้แต่ละกลุ่มชนชาติหรือชน
เผ่ามีวัฒนธรรมที่เป็นของตนเอง  ภูมิภาคที่มีความใกล้เคียงกันก็จะมีวัฒนธรรมที่เหมือนหรือคล้ายคลึงกัน  และเมื่อ
เวลาผ่านไป  วัฒนธรรมที่เกิดขึ้นของชนชาติต่าง ๆ นั้นก็จะตกทอดไปรุ่นสู่รุ่นจนกลายเป็นระบบทางวัฒนธรรมและ
เป็นอัตลักษณ์ของชนชาตินั้น ๆ  เมื่อมนุษย์เริ่มมีการติดต่อสื่อสาร  ไม่ว่าจะเป็นเรื่องการค้าขาย  การท่องเที่ยว  การ
แต่งงานข้ามวัฒนธรรม  เป็นต้น  ต่างก็ท าให้มีการเรียนรู้วัฒนธรรมและแลกเปลี่ยนวัฒนธรรมซึ่งกันและกัน 

ในอดีต  การที่ชายกับหญิงต่างชาติต่างภาษาได้แต่งงานและใช้ชีวิตร่วมกันถือเป็นเร่ืองใหญ่และยากในการใช้
ชีวิตคู่ร่วมกัน  เนื่องจากมีอุปสรรคด้านระยะทางที่ไกล  อุปสรรคด้านความแตกต่างทางภาษาและวัฒนธรรม  ซึ่งอาจ
ก่อให้เกิดความขัดแย้งภายในครอบครัวเนื่องจากการสื่อสารที่ไม่เข้าใจกัน  รวมถึงอุปสรรคด้านพฤติกรรมทางสังคมที่
ไม่เป็นไปในแนวทางเดียวกันเนื่องจากมีพื้นฐานแนวคิดและค่านิยมที่ต่างกัน  แต่ในยุคปัจจุบัน  มนุษย์ได้สร้างระบบ
คมนาคมและเทคโนโลยีด้านการสื่อสารให้มีความก้าวหน้าและมีความสะดวกรวดเร็ว  ท าให้การติดต่อสื่อสารกัน
รวมถึงการแต่งงานกับชาวต่างชาติที่มีความต่างทั้งภาษา  วัฒนธรรมและศาสนา  จึงไม่ใช่เรื่องใหญ่เรื่องยากอีกต่อไป  

ประเทศไทยเป็นประเทศที่เปิดกว้างต้อนรับผู้คนจากทั่วโลก  ด้วยทรัพยากรทางธรรมชาติที่อุดมสมบูรณ์  
และมีการค้าขายกับต่างประเทศมาเป็นเวลายาวนานตั้งแต่สมัยรัตนโกสินทร์  การติดต่อสัมพันธ์ระหว่างไทยกับ
ตะวันตกเพิ่มมากข้ึนโดยเฉพาะระยะหลังสนธิสัญญาทางไมตรีและการค้าที่ไทยกับประเทศต่าง ๆ (พัชรินทร์ ลาภานันท์
, ดารารัตน์ เมตตาริกานนท์ และเยาวลักษณ์ อภิชาติวัลลภ, 2550, น. 17)  ผู้คนจากทั่วโลกเดินทางมายังประเทศไทย
ได้น าวัฒนธรรมต่าง ๆ ของตนเองเข้ามาในประเทศไทยด้วย  อันเป็นปัจจัยส่วนหนึ่งที่ท าให้มีการผสมผสานทาง
วัฒนธรรมระหว่างไทยกับต่างประทศในประเทศไทยอยู่เสมอ  ท าให้คนไทยมีโอกาสได้สื่อสารและแลกเปลี่ยน
วัฒนธรรมกับชาวต่างชาติ  ไม่ว่าจะเป็นการท่องเที่ยว  การท างานร่วมกัน  การศึกษา  หรือการให้บริการต่าง ๆ  เป็น
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ต้น  ท าให้ชายกับหญิงที่มาจากต่างแดนได้มีโอกาสพบกันเป็นเพื่อนรวมทั้งเป็นคู่รักกัน  และมีการแต่งงานข้าม
วัฒนธรรมเกิดขึ้นในสังคมไทย  ซึ่งเป็นการแสดงถึงการติดต่อสื่อสารและการท าความเข้าใจข้ามวัฒนธรรมนั้นมีความ
สะดวกมากข้ึน  อีกทั้งยังสะท้อนให้เห็นถึงการเปลี่ยนแปลงของสังคมไทยได้อย่างชัดเจน 

คนไทยที่แต่งงานข้ามวัฒนธรรมกับชาวต่างชาติ  บางส่วนได้ย้ายไปอาศัยอยู่ต่างประเทศที่เป็นบ้านเกิดของคู่
สมรสชาวต่างชาติ  คนไทยส่วนนี้จึงต้องมีการปรับตัวให้เข้ากับสังคมต่างประเทศ  และยังท าให้เกิดการผสมผสานทาง
วัฒนธรรมเพื่อความสะดวกในการใช้ชีวติในต่างประเทศ  โดยเกิดขึ้นในรูปแบบการด ารงชีวิตและการเรียนรู้ซึ่งกัน
และกัน  มีการแลกเปลี่ยนความคิดเห็นด้านวัฒนธรรม  ดังที่ อัศวิน เนตรโพธิ์แก้ว (2547, น. 6) ได้กล่าวไว้ว่า  เป็น
การถ่ายทอด  การแลกเปลี่ยนความรู้  และวิถีชีวิตของมวลมนุษยชาติแก่กันและกัน  ปรากฏการณ์ลักษณะดังกล่าวมี
มาเนิ่นนาน  นับสหัสวรรษและยิ่งทวีความเข้มข้นมากข้ึน  ในยุคการสื่อสารไร้พรมแดนที่มีทั้งความสะดวกและรวดเร็ว
ของข้อมูลข่าวสารต่าง ๆ มากมาย  และกระบวนการผสมผสานข้ามสายพันธ์ทางวัฒนธรรม  เป็นพื้นที่ใหม่ของการ
ต่อรองและสร้างสรรค์ความหมายใหม่ ๆ  ให้เกิดขึ้นตลอดเวลาในโลกแห่งวัฒนธรรม (สมสุข หินวิมาน, 2548, น. 
429)  แต่ในขณะเดียวกัน  ชาวไทยที่แต่งงานกับชาวต่างชาติ  ยังมีอัตลักษณ์ความเป็นชนชาติไทยติดตัวโดยจะตั้งใจ
หรือไม่ตั้งใจแสดงออกก็ตาม  แต่เนื่องจากประเทศได้พัฒนาเพื่อสู่สากลอย่างไม่หยุดยั้ง  คนในยุคปัจจุบันได้รับอิทธิพล
จากวัฒนธรรมต่างประเทศผ่านช่องทางต่าง ๆ ได้สะดวกมากข้ึน  อัตลักษณ์ความเป็นไทยของคนไทยบางส่วนเริ่มสูญ
หายไป  การรักษา “ความเป็นไทย” จึงเป็นภารกิจที่ส าคัญอย่างยิ่งส าหรับคนไทย  ดังที่ ศิริพร ภักดีผาสุข (2558) ได้
กล่าวไว้ว่า  อัตลักษณ์มีความส าคัญมากต่อมนุษย์และสังคม  เพราะมีคุณค่าต่อการค้นหาความหมายว่าตนเองคือใคร  
มีรากฐานทางวัฒนธรรมของชาติอย่างไร  เนื่องจากคนในชาติควรเป็นคนที่สามารถอธิบายประวัติความเป็นมา  
รากฐานทางวัฒนธรรมของตนเองหรือกลุ่มตน  และสามารถอธิบายว่าตนเองหรือกลุ่มตนเป็นใครได้ดีที่สุด 

ด้วยความเจริญก้าวหน้าทางอินเทอร์เน็ตในยุคปัจจุบัน  ผู้คนจากทั่วโลกสามารถติดต่อสื่อสารและรับข้อมูล
ข่าวสารกันได้สะดวกและรวดเร็วมากข้ึนผ่านช่องทางออนไลน์ต่าง ๆ  และสังคมออนไลน์ได้เข้ามามีบทบาทมากขึ้นใน
ชีวิตประจ าวันของผู้คน  โดยในปี 2563  แพลตฟอร์มโซเชียลมีเดียที่มีผู้ใช้มากที่สุดทั่วโลกมากกว่าหนึ่งพันล้านผู้ใช้
มี 6 แพลตฟอร์ม  ได้แก่ Facebook, YouTube, WhatsApp, Messenger, WeChat และ Instagram ตามล าดับ  
ส่วนสื่อ YouTube ถือเป็นแพลตฟอร์มติดอันดับที่สอง  มีผู้ใช้มากถึง 2 พันล้านคน (Affde, 2564)  โดย YouTube 
ถือเป็นแพลตฟอร์มที่มีผู้ใช้ซึ่งไม่มีข้อจ ากัดใด ๆ  สามารถอัพโหลดคลิปวิดีโอที่มีความยาวประมาณ 1 - 20 นาทีหรือ
ตามความเหมาะสมและภาพนิ่งเข้าไป  เพื่อแบ่งปันและแลกเปลี่ยนความคิดกับผู้ชมทั่วโลกโดยที่ไม่มีค่าใช้จ่าย  จึงมี
ผู้คนจ านวนมากถูกเรียกว่า YouTuber คือคนที่ท าการถ่ายท าคลิปวิดีโอใน content ต่าง ๆ ไม่ว่าจะเป็น Lifestyle  
การท่องเที่ยว  อาหาร  เกมส์  เด็ก  หรือความสวยงาม ฯลฯ  เพื่อสร้างความสนุกสนาน  แบ่งปันความรู้และ
ประสบการณ์ให้กับผู้อื่น  และยังเป็นการสร้างรายได้อีกด้วย 

YouTuber สาวท่านหนึ่งมีชื่อว่า “ซอ” ได้ท าช่อง “สะใภ้เกาหลี by korean” คุณซอเป็นผู้หญิงชาวไทย
จังหวัดหนองคายที่ได้แต่งงานและใช้ชีวิตกับสามีชาวเกาหลีและอาศัยอยู่กับครอบครัวของสามีที่ประเทศเกาหลีใต้
ตั้งแต่ปี 2560  จากนั้นคุณซอก็ได้เร่ิมสร้างช่อง YouTube ชื่อว่า “สะใภ้เกาหลี by korean” ในปี 2561  เพื่อบันทึก
เรื่องราวในชีวิตประจ าวันของซอกับครอบครัวของสามีเกาหลี  และแบ่งปันความรู้เร่ืองพืชผักสวนครัวที่แตกต่างกัน
ระหว่างไทยกับเกาหลี  ซึ่งคุณซอได้มีการรักษาความเป็นไทยในครอบครัวเกาหลีได้อย่างดี  อีกทั้งคนในครอบครัวยังได้
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ให้ความเคารพซึ่งกันและกัน  ดังที่คุณซอได้เขียนในค าอธิบายในช่อง YouTube ว่า “ต้องขอบคุณครอบครัวของสามี  
ไม่ว่าซอจะเป็นคนไทยที่ย้ายมาอยู่เกาหลี  เเต่ทุกคนก็ยังให้ความเป็นไทยแก่เรา  มีความเคารพซึ่งกันและกัน (ในด้าน
ของวัฒนธรรม)  และเข้าใจซึ่งกันและกัน”  (สะใภ้เกาหลี by korean, 2565) 

ผู้วิจัยในฐานะชาวต่างชาติที่ศึกษาภาษาและวัฒนธรรมไทย  จึงสนใจที่จะศึกษาและวิเคราะห์รายการคลิป
วิดีโอที่น าเสนอชีวิตความเป็นอยู่ของชาวไทยที่ไปอาศัยอยู่ต่างประเทศ  จากช่อง YouTube “สะใภ้เกาหลี by 
korean”  เพื่อให้เห็นถึงการรักษาอัตลักษณ์ความเป็นไทยและการผสมผสานทางวัฒนธรรมของชาวไทยในต่างแดน
จากประเด็นต่าง ๆ  และผู้วิจัยได้รับองค์ความรู้ในแง่มุมต่าง ๆ ทั้งด้านรักษาความเป็นตัวตนและการผสมผสานทาง
วัฒนธรรม  ซ่ึงถือเป็นแนวทางที่จะช่วยอนุรักษ์และเผยแพร่ความเป็นไทยให้เป็นที่รู้จักกันมากข้ึนอีกทั้งยังเป็นการช่วย
ส่งเสริมให้เกิดการผสมผสานทางวัฒนธรรมที่มีความกลมกลืนและสันติสุขมากขึ้น 

วัตถุประสงค์ 

1. เพื่อวิเคราะห์การรักษา “ความเป็นไทย” ของสะใภ้ไทยในต่างประเทศในช่อง YouTube “สะใภ้เกาหลี 
by korean”   

2. เพื่อวิเคราะห์การผสมผสานทางวัฒนธรรมของสะใภ้ไทยในต่างประเทศในช่อง YouTube “สะใภ้เกาหลี 
by korean” 

กรอบแนวคิดการวิจัย 

จากการศึกษาแนวคิดเก่ียวกับอัตลักษณ์และการผสมผสานทางวัฒนธรรมและปรากฏการณ์ด้านการแต่งงาน
ข้ามวัฒนธรรมของชาวไทย  สามารถน ามาสร้างเป็นกรอบแนวคิดการวิจัยได้ดังนี้   

 
 
 
 
 
 
 

 
ภาพที่ 1 กรอบแนวคิดการวิจัย 

การทบทวนวรรณกรรม 

จากการทบทวนวรรณกรรมที่เกี่ยวข้องพบว่า  มีงานวิจัยที่ศึกษาเรื่องอัตลักษณ์ด้านวิถีชีวิตและประเพณี
หลายเร่ือง  เช่น  งานวิจัยเร่ืองวรรณกรรมชาดกพื้นบ้านอีสาน : ภาพสะท้อนอัตลักษณ์ด้านความเชื่วิถีชีวิต  ประเพณี
และพิธกีรรม (ราชันย์ นิลวรรณาภา และพิพัฒน์  ประเสริฐสังข์, 2558)  ผลการศึกษาพบว่า  ภาพสะท้อนอัตลักษณ์
ด้านอาหารการกินได้แสดงความสัมพันธ์ระหว่างคนกับธรรมชาติแวดล้อมที่ต้องพึ่งพากัน  และอัตลักษณ์ด้านประเพณี

 
 
ปั ญ ห า ด้ า น ก า ร สื่ อ ส า ร   วิ ถี ชี วิ ต  
ประเพณีของชาวไทยที่แต่งงานข้าม
วัฒนธรรม  มุมมองที่มีต่อปัญหา  และ
การแก้ไขปัญหา 
 
 

การรักษาอัตลักษณ์ “ความเป็นไทย” 
ของชาวไทยที่แต่งงานข้ามวัฒนธรรม  
และการผสมผสานทางวัฒนธรรมเพื่อเข้า
กับวัฒนธรรมต่างประเทศ 
      - ด้านการใช้ภาษาไทย   
      - ด้านอาหาร 
      - ด้านประเพณี   
      - ด้านมารยาท 
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พบว่ามีประเพณีและพิธีกรรมในรอบชีวิต  หรืองานวิจัยย่านไชน่าทาวน์เยาวราช: พื้นที่การน าเสนออัตลักษณ์เชิงซ้อน
ของวัฒนธรรมความเป็นจีนในสังคมไทยร่วมสมัย (นรุตม์ คุปต์ธนโรจน์, 2558)  ผลการศึกษาพบว่า  อัตลักษณ์ทาง
วัฒนธรรมความเป็นจีนที่น าเสนอ  มีอัตลักษณ์ที่เกี่ยวกับวิถีชีวิต  เช่น  อาหารการกิน  พิธีกรรมความเชื่อ  ที่มีวิธี
น าเสนออัตลักษณ์การผลิตซ้ า  และอ้างอิงวัฒนธรรมอ่ืน 

ผู้วิจัยยังได้พบงานวิจัยหลายเรื่องได้ศึกษาเรื่องการผสมผสานทางวัฒนธรรม  เช่น  งานวิจัยเรื่องอัตลักษณ์
และการผสมผสานทางวัฒนธรรมในเพลงของผู้พูดภาษาเขมรถิ่นไทยในอีสานตอนใต้ (ดิเรก หงษ์ทอง, 2559) ผล
การศึกษาพบว่า  มีการผสมผสานระหว่างวัฒนธรรมด้านการใช้ภาษาและวิถีชีวิตร่วมในกลุ่มชาติพันธุ์เขมรกับ
วัฒนธรรมของผู้พูดภาษาเขมรถิ่นไทย  ส่งผลให้ยังคงแสดงความเป็นเขมรอย่างเข้มข้น  หรื องานวิจัยเรื่องศึกษา
ประเพณีที่ก่อให้เกิดการผสมผสานทางวัฒนธรรมระหว่างชาวไทยพุทธกับชาวไทยมุสลิมในอ าเภอปากพะยูน  จังหวัด
พัทลุง (เศรษฐพงศ์ ด าคง, 2544) ผลการศึกษาท าให้เห็นว่า  ประเพณีรวมถึงประเพณีการแต่งงานจะท าให้เห็นถึง
ลักษณะการผสมผสานทางวัฒนธรรมระหว่างชาวต่างวัฒนธรรมกัน 

ขอบเขตการวิจัย 

การศึกษาวิจัยครั้งนี้  ผู้วิจัยได้วิเคราะห์การรักษา “ความเป็นไทย” และการผสมผสานทางวัฒนธรรมของ
สะใภ้ไทยในต่างประเทศในช่อง YouTube “สะใภ้เกาหลี by korean”  ซึ่งเป็นรายการที่เริ่มสร้างขึ้นในปี 2561  
สร้างโดยหญิงไทยชาวอีสานที่แต่งงานกับชายเกาหลีใต้  และใช้ชีวิตกับครอบครัวของสามีในประเทศเกาหลีใต้  เนื้อหา
ของรายการเน้นเสนอเรื่องราวเก่ียวกับชีวิตความเป็นอยู่และกิจวัตรประจ าวันของหญิงไทยกับสามีและครอบครัวของ
สามีในประเทศเกาหลีใต้  โดยใช้ภาษาไทยในการบรรยายเป็นหลัก  ช่อง YouTube “สะใภ้เกาหลี by korean” ซึ่งมี
จ านวนผู้ติดตามมากว่า 2.1 ล้านคน  และวิดีโอของช่อง “สะใภ้เกาหลี by korean” มียอดการเข้าชมมากกว่า 639 
ล้านครั้ง (ข้อมูลสถิติและล าดับช่อง YouTube ในประเทศไทย, 2565)  ซึ่งนับได้ว่าเป็นช่อง YouTube ที่มียอด
ผู้ติดตามอันดับหนึ่งในกลุ่ม YouTuber ที่เสนอเนื้อหาเก่ียวชีวิตความเป็นอยู่ของการแต่งงานข้ามวัฒนธรรม   

ผู้วิจัยได้ก าหนดกลุ่มตัวอย่างโดยเลือกศึกษาคลิปวิดีโอของช่อง “สะใภ้เกาหลี by korean” ที่มียอดเข้าชม
มากที่สุดแบบจัดเรียงตามล าดับความนิยม  ตั้งแต่เดือนพฤศจิกายน 2564 ถึงเดือนมกราคม 2565  จ านวน 5 คลิป
วิดีโอ  ได้แก่   

ตารางที่ 1 ช่ือรายการ (EP) ใน YouTube ช่อง “สะใภ้เกาหลี by korean” 
ล าดับที ่ ชื่อรายการ (EP) ยอดการเข้าชม 

1. 
พาเเม่ย่ากับโอป้ากินมาม่าไทยTHครั้งเเรก EP.291 เกลี้ยงหม้อ/มาม่าไทย
ปะทะกิมจิเกาหลี 

มากกว่า  
5.1 ล้านครั้ง 

2. 
งานแต่งของซอกับโอปป้า EP.246 จัดขึ้นที่บ้านเกิดหนองคาย บรรยากาศ
อบอุ่นและสนุกสนานมาก 

มากกว่า  
4.8 ล้านครั้ง 

3. 
โซ้ยส้มต าหัวไชเท้ากับเเม่ย่าคนเกาหลี/EP. 159/papaya salad เต็มไปด้วย
ผัก เเซ่บที่สุด/Korean  

มากกว่า  
4.4 ล้านครั้ง 

4. 
พ่อสามีชวนเพื่อนมากินอาหารไทยฝีมือลูกสะใภ้/EP.125/คนเกาหลีบอกที
หลังท าอีกนะ/ปลาเเห้ง/เเม่บ้านเกาหลี 

มากกว่า  
3.7 ล้านครั้ง 
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ล าดับที ่ ชื่อรายการ (EP) ยอดการเข้าชม 

5. 
ท าต้มย ากุ้งน้ าข้น ให้ครอบครัวเกาหลีกินEP.305 ใส่กุ้งเยอะมาก กลัวทุกคน
กินไม่อิ่ม 

มากกว่า  
3.6 ล้านครั้ง 

ที่มา: YouTube ช่อง “สะใภ้เกาหลี by Korean” 13 มกราคม 2565 
 

 
ภาพที่ 2 รูปภาพจากแพลตฟอร์ม YouTube ช่อง “สะใภ้เกาหลี by korean” 13 มกราคม 2565 

วิธีการด าเนินการวิจัย 

การศึกษาวิจัยคร้ังนี้  ผู้วิจัยได้ด าเนินการวิจัยตามขั้นตอนต่อไปนี้ 
1. ศึกษาแนวคิด  ทฤษฎี  และงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับอัตลักษณ์และการผสมผสานทางวัฒนธรรมเพื่อ

น ามาใช้เป็นแนวทางในการศึกษาวิจัย 
2. ศึกษาข้อมูลที่เกี่ยวกับสะใภ้ไทยในต่างประเทศผ่านแพลตฟอร์มโซเชียลมีเดีย  คัดเลือกและก าหนด

แพลตฟอร์มเป็น YouTube  ก าหนดขอบเขตการศึกษาและกลุ่มตัวอย่าง 
3. สร้างเคร่ืองมือในการเก็บข้อมูล  คือ  ตารางบันทึกข้อมูล (Coding Sheet)  โดยใช้ตารางบันทึกข้อมูล 2 

ตาราง  คือ ตารางบันทึกข้อมูลการรักษา “ความเป็นไทย”  และตารางบันทึกข้อมูลการผสมผสานทางวัฒนธรรม  
4. วิเคราะห์ประเด็นการรักษา “ความเป็นไทย” และการผสมผสานทางวัฒนธรรมจากวิดีโอจ านวน 5 คลิป

ที่ได้รับการคัดเลือกศึกษาจากช่อง YouTube “สะใภ้เกาหลี by korean”   
5. รายงานผลการศึกษาวิจัยแบบพรรณนาวิเคราะห์ (Descriptive Analysis) 

ผลการวิจัย 

จากการศึกษาข้อมูลจากคลิปวิดีโอในช่อง YouTube “สะใภ้เกาหลี by korean”  ผู้วิจัยได้วิเคราะห์ข้อมูลที่
เก่ียวกับการรักษา “ความเป็นไทย” และการผสมผสานทางวัฒนธรรมของสะใภ้ไทยในเกาหลี  ดังรายละเอียดต่อไปนี้ 

1. การรักษา “ความเป็นไทย” 
การรักษา “ความเป็นไทย” ของช่อง YouTube “สะใภ้เกาหลี by korean”  ผู้วิจัยได้พบว่ามี 4 ด้าน  

ได้แก่  ด้านการใช้ภาษาไทย  อาหารไทย  ประเพณีไทย  และมารยาทไทย  ดังรายละเอียดต่อไปนี้ 
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1.1 ด้านการใช้ภาษาไทย ภาษาไทยถือเป็นเอกลักษณ์ที่สื่อถึง “ความเป็นไทย”  การใช้ภาษาไทยในการ
พูดสื่อสาร  คือการแสดงออกถึง “ความเป็นไทย”  ซึ่งจากการศึกษาคลิปวิดีโอพบว่า  YouTuber สาวช่อง “สะใภ้
เกาหลี by korean” ซึ่งเป็นหญิงสาวชาวไทยที่ได้พักอาศัยอยู่ที่ประเทศเกาหลีใต้  โดยการน าเสนอคลิปวิดีโอจะพูด
ภาษาไทยเป็นหลักถึงแม้ว่าจะอยู่ร่วมกับสามีและครอบครัวชาวเกาหลีก็ตาม  ผู้ด าเนินรายการจะใช้ภาษาไทยในการ
ทักทายตอนเปิดคลิปวิดีโอ  ทั้งยังมีค าบรรยายภาษาไทยในการด าเนินรายการด้วย  ยกตัวอย่างการแนะน าวัตถุดิบ
ประกอบอาหาร  การบรรยายรสชาติของอาหาร  การบรรยายความรู้สึก  การพูดคุยกับสามี  หรือการอ าลาตอนจบ
คลิปก็จะมีการใช้ภาษาไทยตลอดทั้งคลิป  ดังตัวอย่างต่อไปนี้   

YouTuber สาว: “อันนี้นะคะ  เป็นปลาน้้าจืดที่เกาหลีนะคะ  เพื่อนพ่อเขาไปจับมานะ
คะ  เขาก็เลยเอามาฝากนะคะ  ซอก็ว่าลองท้าเป็นปลาตากแห้งดูนะคะ  แล้วลองให้พ่ อปู่แม่ย่า
ลองกินดูนะคะว่าชอบหรือเปล่านะคะ  เพราะว่าซอก็ไม่เคยท้านะคะ  ที่เกาหลียังไม่เคยท้าเลย
นะคะ  ก็คร้ังแรกนะคะ  เดี๋ยวเราไปท้ากันนะคะ” 

(พ่อสามีชวนเพื่อนมากนิอาหารไทยฝีมือลูกสะใภ้/EP.125 13 ม.ค. 2565) 
จากตัวอย่างเห็นได้ว่า  ถึงแม้ว่า YouTuber สาวชาวไทยคนนี้จะอาศัยใช้ชีวิตอยู่กับครอบครัวของสามีชาว

เกาหลีในประเทศเกาหลีใต้  แต่เขาก็ยังคงใช้ภาษาไทยซึ่งเป็นภาษาแม่ของตนในการถ่ายท า คลิปวิดีโอ  ไม่ว่าจะ
เป็นการทักทายและการบรรยายเพื่อด าเนินรายการ  YouTuber สาวได้สื่อสารโดยใช้ภาษาไทยได้อย่างชัดเจน  และมี
หางเสียงถูกต้องตามมารยาทไทย  ซึ่งถือได้ว่าเป็นการรักษาอัตลักษณ์ “ความเป็นไทย” ด้านภาษาได้เป็นอย่างดี 

1.2 ด้านอาหารไทย อาหารไทยถือเป็นสิ่งที่สื่อให้เห็นถึงอัตลักษณ์ “ความเป็นไทย” อีกประการหนึ่ง  และ
จากการศึกษาคลิปวิดีโอพบว่า  YouTuber สาวช่อง “สะใภ้เกาหลี by korean”  ได้มีการท าอาหารไทยที่
หลากหลายเมนูให้กับครอบครัวสามีที่ประเทศเกาหลีใต้ได้รับประทานด้วย  เช่น มาม่าไทย  ส้มต า  ปลาตากแห้ง  
และต้มย ากุ้ง  ถึงแม้ว่าวัตถุดิบการประกอบอาหารจะไม่ครบเหมือนกับอยู่ในประเทศไทย  แต่เขาก็มีความพยายามใน
การหาวัตถุดิบเพื่อประกอบอาหารไทย ดังตัวอย่างต่อไปนี้   

YouTuber สาว: “เราก็จะมาดูนะคะว่ามีวัตถุดิบอะไรบ้างที่จะท้าต้มย้ากุ้งวันนี้นะคะ  
ซอไม่แน่ใจว่าซอลืมอะไรหรือเปล่า  แต่เครื่องปรุงมันเยอะมาก ๆ เลยนะคะ  ที่ซอจะเตรียมใส่
วันนี้มีตะไคร้นะคะ  กระเทียม  ใบมะกรูดตากแห้งนะคะ  เพราะซอไม่มีใบมะกรูดสดนะคะ  อัน
นี้เป็นใบมะกรูดตากแห้งที่พ่อกับแม่ซอที่หนองคายตากมาให้ซอตอนช่วงที่ซอกลับไทยค่ะ  ก็จะ
เอามาใส่ได้นะคะ  ผักชีฝรั่งใช่ไหมคะอันนี้  แล้วก็น้้าพริกเผา  นม carnation  ต้นหอม  ผักชี  
ข่า  หัวหอมแดง  น้้ามะนาว  พริกสดนะคะ...น้้าปลา...เห็ด  กุ้ง...” 

(ท้าต้มยา้กุ้งน้า้ข้น ให้ครอบครัวเกาหลีกินEP.305 13 ม.ค. 2565) 

จากตัวอย่างเห็นได้ว่า  สะใภ้ชาวไทยได้มีความพยายามในการท าเมนูต้มย ากุ ้งซึ ่งเป็นอาหารไทย ที่มี
ชื่อเสียงให้กับครอบครัวสามีชาวเกาหลีได้รับประทาน  โดยเขามีความตั้งใจในการหาวัตถุดิบและจัดเตรียมวัตถุดิบและ
เครื่องปรุงต่าง ๆ เพื่อท าเมนูต้มย ากุ้ง  รวมทั้งผักชีที่ YouTuber สาวปลูกข้ึนเองในสวน  ใบมะกรูดตากแห้งที่พ่อแม่
เตรียมไว้ให้จากไทย  และเครื่องปรุงต่าง ๆ ส าหรับการท าต้มย า  เพื่อให้ได้รสชาติที่เป็นต้มย ากุ้งแบบไทย  เพื่อให้
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ครอบครัวสามีชาวเกาหลีได้รับประทานต้มย ากุ้งแบบไทยในต่างแดน  ซึ่งถือได้ว่า YouTuber สาวชาวไทยคนนี้ได้
รักษา “ความเป็นไทย” ผ่านการท าอาหารไทยได้อย่างชัดเจนและดีเยี่ยม   

1.3 ด้านประเพณีไทย ประเพณีหมายถึงสิ่งที่มนุษย์ยึดถือและปฏิบัติเป็นแบบแผนและมีการสืบทอดและ
ปฏิบัติกันมารุ่นสู่รุ่น  จากการศึกษาคลิปวิดีโอช่อง “สะใภ้เกาหลี by korean” พบว่า  คลิปวิดีโอ “งานเเต่งของซอ
กับโอปป้า EP.246”  ได้จัดงานแต่งงานขึ้นที่บ้านเกิดของ YouTuber สาว  อยู่ที่จังหวัดหนองคาย  โดยการจัดงานมี
บรรยากาศที่อบอุ่นและมีความสนุกสนานมาก  และยังเป็นการแสดงให้เห็นถึงประเพณีไทยได้อย่างชัดเจน  ดัง
ตัวอย่างต่อไปนี้ 

YouTuber สาวซึ่งเป็นสะใภ้ชาวไทยกับสามีชาวเกาหลีได้เข้าพิธีมงคลสมรสแบบเรียบ
ง่ายตามประเพณีของบ้านเกิดฝ่ายหญิงไทยที่จังหวัดหนองคาย  ภาคอีสานของประเทศไทย  งาน
แต่งจัดขึ้นที่บ้านของฝ่ายหญิง  ญาติพี่น้องฝ่ายหญิงหลายคนได้รวมตัวกันมาช่วยจัดเตรียมอาหาร
ส้าหรับวันงาน  โดยมีอาหารที่นิยมทานกัน เช่น เนื้อวัวตุ๋น  ในวันงานมีการสวดมนต์  เจ้าบ่าว
เจ้าสาวและผู้คนที่มาร่วมงานนั่งคุกเข่าล้อมพานบายศรีสู่ขวัญ  ร่วมกันสวดมนต์  หลังจากการ
สวดมนต์ผู้คนในงานมีการน้าสายสิญจน์อันเป็นสิริมงคลมาผูกให้กับเจ้าบ่าวเจ้าสาวพร้อมให้ค้า
อวยพร  เจ้าบ่าวเจ้าสาวกราบไหว้ผู้ใหญ่  จากนั้นมีการตั้งโต๊ะร่วมรับประทานอาหารพร้อมกัน  
และมีการร้องร้าท้าเพลงระหว่างงานแต่ง 

(งานเเต่งของซอกับโอปป้า EP.246 13 ม.ค. 2565)   

จากตัวอย่างเห็นได้ว่า  YouTuber สาวได้มีรักษา “ความเป็นไทย” ไว้ได้อย่างดี  ถึงแม้ว่า YouTuber สาว
จะเป็นสะใภ้ของชาวเกาหลีแล้ว  แต่ก็ยังได้พาสามีชาวเกาหลีมาจัดงานแต่งงานที่บ้านเกิดของตนโดยได้จัดพิธีงานแต่ง
แบบเรียบง่ายตามประเพณีไทย  จึงท าให้ผู้ชมได้เห็นถึงบรรยายกาศที่อบอุ่นและสนุกสนานในงานแต่งงาน  อีกทั้งยัง
ได้ซึมซับถึงประเพณีไทยที่มีคุณค่าอันดีงามที่เจ้าบ่าวเจ้าสาวมีต่อผู้ใหญ่  เช่น  การกราบเพื่อเป็นการขอบคุณผู้มี
บุญคุณที่ได้เลี้ยงดูแลและเอ็นดูมาโดยตลอด  เป็นต้น  ซึ่งถือได้ว่าเป็นตัวอย่างในการรักษาประเพณีไทยได้เป็นอย่าง
ดี  

1.4 ด้านมารยาทไทย มารยาทไทยถือเป็นการแสดงถึงความเป็นไทยอีกประการหนึ่ง  เช่น  การยิ้ม  การไหว้  
และการพูดด้วยน้ าเสียงที่อ่อนโยน  จากการศึกษาคลิปวิดีโอช่อง “สะใภ้เกาหลี by korean” พบว่า  YouTuber สาว
เป็นได้ปฏิบัติตนได้อย่างสุภาพและมีมารยาทในแบบไทยที่ได้ถ่ายทอดออกมาให้ผู้ชมได้เห็น  ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 

ตอนเปิดคลิป 
YouTuber สาว: “สวัสดีค่ะ สะใภ้เกาหลี by Korean พบกับซอนะคะ  วันนี้นะคะ  

ซอก็พาทุกคนมาต าส้มต านะคะ” 
ตอนปิดคลิป 
YouTuber สาว: “เดี๋ยวไว้เจอกันคลิปหน้านะคะ (ไหว)้ สวัสดีค่ะ”  

(โซ้ยส้มตา้หัวไชเทา้ กับเเม่ย่าคนเกาหลี/EP.159 13 ม.ค. 2565) 

จากตัวอย่างข้างต้นพบได้  YouTuber สาวเป็นหญิงสาวชาวไทยชื่อ “ซอ”  ได้มีการพูดทักทายผู้ชมด้วยการ
พูดว่า “สวัสดีค่ะ” และมีการแนะน าตัวเอง  โดยระหว่างการถ่ายท าคลิปวิดีโอ  YouTuber สาวชาวไทยยิ้มแย้ม
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แจ่มใสอยู่ตลอดทั้งในขณะพูดบรรยายหรือขณะพูดคุยกับคุณแม่ของสามี  และเมื่อเวลาจบตอนท้ายของคลิปวิดีโอ  ก็
ยังมีการยกมือไหว้พร้อมกับกล่าวค าอ าลาผู้ชม  ด้วยน้ าเสียงที่อ่อนหวาน ไม่แข็งกระด้าง  มีความเป็นธรรมชาติ  
YouTuber สาวได้มีการใช้ค าว่า “คะ” “ค่ะ” “นะคะ” จบท้ายประโยคเสมอ  ถือเป็นการแสดงถึงมารยาทไทยในการ
ใช้ภาษาไทยเพื่อการสื่อสารและปฏิสัมพันธ์กับผู้คนได้เป็นอย่างดี  ถือได้ว่า YouTuber สาวที่เป็นสะใภ้ไทยที่
แต่งงานกับชาวเกาหลีก็ยังคงสามารถรักษา “ความเป็นไทย” ด้านมารยาทไทยได้เป็นอย่างดี 

2. การผสมผสานทางวัฒนธรรม ในคลิปวิดีของช่อง “สะใภ้เกาหลี by korean”  ผู้วิจัยพบว่า  YouTuber 
สาวซึ่งเป็นหญิงสาวชาวไทยที่ได้แต่งงานกับผู้ชายชาวเกาหลีและยังได้ใช้ชีวิตอยู่ที่ประเทศเกาหลีใต้  ได้มีการปรับตัว  
และยอมรับวัฒนธรรมเกาหลีได้อย่างลงตัว  ทั้งนี้ก็เพื่อที่จะสามารถใช้ชีวิตร่วมกับครอบครัวของชาวเกาหลีได้อย่างมี
ความสุขและสบายใจ  อีกทั้งครอบครัวของสามีชาวเกาหลีเอง  ต่างก็ได้เข้าใจและเปิดใจยอมรับ “ความเป็นไทย” 
ของสะใภ้ชาวไทยพร้อมปรับตัวในการใช้ชีวิตร่วมกัน  จึงท าให้มีการผสมผสานทางวัฒนธรรมเกิดขึ้นภายในครอบครัว  
ซึ่งผู้วิจัยสรุปได้ 3 ประเด็น  ได้แก่  ด้านอาหารการกิน  ด้านการใช้ภาษา  และด้านประเพณี  โดยมีผลการศึกษา
ดังต่อไปนี้ 

2.1 ด้านอาหารการกิน เมื่ออาหารไทยได้ไปเป็นที่รู้จักยังต่างประเทศ  และได้ไปอยู่ในต่างประเทศ  ก็มี
ข้อจ ากัดในเรื่องการหาวัตถุดิบ  ขาดเครื่องปรุงแบบไทย ๆ  ด้วยเหตุนี้  จึงต้องมีการปรับเปลี่ยนวัตถุดิบ  เครื่องปรุง
บางอย่างเพื่อที่จะสามารถน าไปประกอบอาหารไทยให้สมบูรณ์ที่สุด  จากการศึกษาคลิปวิดีโอพบว่า  YouTuber สาว
ได้ท าเมนูอาหารไทยให้กับสามีและครอบครัวชาวเกาหลีได้รับประทานอยู่บ่อยครั้ง  เช่น  ส้มต า  เป็นต้น  ซึ่งในคลิป
วิดีโอ “โซ้ยส้มต าหัวไชเท้า กับเเม่ย่าคนเกาหลี/EP.159/papaya salad เต็มไปด้วยผัก เเซ่บที่สุด/Korean”  ดัง
ตัวอย่างต่อไปนี้ 

YouTuber สาว: “วันนี้นะคะ  ซอก็พาทุกคนมาต้าส้มต้านะคะ  เป็นส้มต้าหัวไชเท้านะ
คะ  เป็นหัวไชเท้าต่างประเทศ  คือจะหัวใหญ่มีกลิ่นที่อ่อนกว่าของเมืองไทยนะคะ แต่ยังไงเราก็
จะน้าไปแช่น้้าก่อนนะคะ  สับให้เป็นเส้นมะละกอที่เราต้องการ  และก็น้าไปแช่น้้าจนกว่ากลิ่น
ของหัวไชเท้าหายจนหมดเกลี้ยงไปนะคะ...” 

(แม่สามีมานั่งทานส้มต้าด้วยกัน) 
YouTuber สาว: “ปกติแม่ไม่กินหวานนะคะ  ไม่กินเผ็ดมาก  อันนี้มีทุกอย่างเลยค่ะ  

เพราะซอต้าทั้งหมด 3 รส  เผ็ด  เปรี้ยว  หวาน” 
แม่สามี: “อร่อย(ภาษาเกาหลี)” 

(โซ้ยส้มตา้หัวไชเทา้ กับเเม่ย่าคนเกาหลี/EP.159 13 ม.ค. 2565) 

จากตัวอย่างข้างต้นเห็นได้ว่า  YouTuber สาวชาวไทยได้น าอาหารไทยไปผสมผสานกับวัฒนธรรมเกาหลีได้
อย่างลงตัว  โดยมีการใช้วัตถุดิบประกอบอาหารของเกาหลี  คือ  น าหัวไชเท้ามาใช้แทนมะละกอในการท าเมนูส้มต าที่
เกาหลี  ทั้งนี้เพื่อเป็นการแก้ไขปัญหาเร่ืองวัตถุดิบที่ขาดแคลนในต่างแดน  เนื่องจากที่ประเทศเกาหลีใต้ผลมะละกอมี
ราคาค่อนข้างสูง  และในขณะเดียวกัน  คุณแม่ของสามีไม่ทานอาหารรสจัด  แต่ก็ยังมานั่งรับประทานส้มต าร่วมกันกับ
สะใภ้ชาวไทยและชมว่า “อร่อย”  ซึ่งเป็นการแสดงให้เห็นว่าทั้งสองฝ่ายได้มีการปรับตัวในเร่ืองอาหารการกิน  และได้
เปิดใจยอมรับความแตกต่างทางด้านวัฒนธรรมด้านอาหารซึ่งกันและกัน  จึงท าให้ครอบครัวเกิดบรรยายกาศในการ
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รับประทานอาหารที่อบอุ่นและมีความสุข  ซึ่งถือได้ว่าเป็นการผสมผสานทางวัฒนธรรมด้านอาหารที่น่าสนใจอีก
ประการหนึ่ง  

2.2 ด้านการใช้ภาษา ประเทศเกาหลีใต้เป็นประเทศที่พูดภาษาเกาหลีเป็นหลัก  เมื่อผู้หญิงไทยแต่งงานกับ
ผู้ชาวเกาหลีอีกทั้งหญิงไทยยังได้ย้ายไปใช้ชีวิตอยู่ในประเทศเกาหลีใต้  จึงมีความจ าเป็นที่จะต้องเรียนรู้ภาษาเกาหลี
เพื่อที่จะสามารถสื่อสารกับสมาชิกในครอบครัวให้เข้าใจ  และสามารถเข้ากับสังคมของชาวเกาหลีได้  จากการศึกษา
คลิปวิดีโอพบว่า  YouTuber สาวช่อง “สะใภ้เกาหลี by korean”  ได้มีการใช้ภาษาไทยประกอบการบรรยายในคลิป
วิดีโอเป็นหลัก  อีกทั้ง YouTuber สาวได้มีการศึกษาเรียนรู้ภาษาเกาหลีไปด้วยโดยผู้ชมก็จะได้ยิน YouTuber สาวพูด
ภาษาเกาหลีเป็นค า ๆ ระหว่างการสนทนากับสามีหรือคุณพ่อคุณแม่ของสามี  อีกทั้งยังมีการน าค าศัพท์ภาษาไทยที่
เก่ียวกับอาหารการกิน  อุปกรณ์ของใช้  กิริยา  ค าสรรพนาม  หรือค าศัพท์ต่าง ๆ มาใช้สื่อสารในชีวิตประจ าวันโดยได้
แปลเป็นภาษาเกาหลีพร้อมค าอ่านภาษาเกาหลี  และมีค าบรรยายขึ้นบนจอเพื่อน าเสนอต่อผู้ชม  ดังตารางที่ 2 

ตารางที่ 2  ตัวอย่างค าศัพท์ภาษาไทยและภาษาเกาหลีที่ปรากฏในคลิปวิดีโอช่อง “สะใภ้เกาหลี by korean” 
ภาษาไทย ภาษาเกาหลี ค าอ่าน  ภาษาไทย ภาษาเกาหล ี ค าอ่าน 

ไข ่ 계란 ดเยรัน  ไข่ลวก 수란 ซูรัน 
ต้นหอม 대파 แทพา  ผักชี 고수 โคซ ู
มะเขือ 가지 คาจี  ถั่ว 콩 คง 

กระเทียม 마늘 มานึล  เห็ด 버섯 พอซอด 
กุ้ง 새우 แซอ ู  ปลา 생선 แซงซอน 

น้ าตาล 설탕 ซอลทัง  เกลือ 소금 โซกึม 
ส้มต า 쏨땀 สมตมั  กิมจิ 김치 กิมชิ 
ล้าง 씻어요 ซิซอโย  หั่น 잘라요 ชัลราโย 

แม่ย่า 시어머니 ชิออมอน ี  สาม ี 남편 นัมพยอน 
เล็ก 작아요 ชากาโย  ใหญ่ 커요 คอโย 

ที่มา : 5 คลิปวิดีโอที่มีการเข้าชมมากที่สุดช่อง YouTube “สะใภ้เกาหลี by Korean” 13 มกราคม 2565 

นอกจากนี้  ในคลิปวิดีโอยังได้ยินการสนทนาด้วยภาษาเกาหลีสั้น ๆ  ระหว่าง YouTuber สาวไทยกับ
ครอบครัวชาวเกาหลีอยู่เป็นระยะด้วย  จึงสรุปได้ว่า  ผู้หญิงไทยที่เป็นสะใภ้ของชาวเกาหลีเมื่อได้ไปอยู่ กับครอบครัว
สามีที่ประเทศเกาหลีใต้แล้ว  ก็ได้มีการปรับตัวและเตรียมความพร้อมในเรื่องของภาษา  โดย YouTuber สาวได้มี
การเรียนรู้ภาษาเกาหลีเพิ่มเติม  เพื่อใช้ในชีวิตประจ าวัน  และสะดวกใน การสื่อสารกับสามีและครอบครัวชาว
เกาหลีในประเทศเกาหลีใต้  YouTuber สาวยังได้มีการเสนอค าศัพท์ภาษาไทยและค าศัพท์ภาษาเกาหลีมาจับคู่
เปรียบเทียบเพื่อง่ายต่อการเรียนรู้และการท่องจ า  ซึ่งถือเป็นทบทวนความรู้และยังท าให้ผู้ชมชาวไทยสามารถเรียนรู้
ค าศัพท์ภาษาเกาหลีพร้อมกับชมคลิปวิดีโอไปด้วย  จึงถือได้ว่าสามารถสะท้อนให้เห็นถึงการผสมผสานทางวัฒนธรรม
ด้านการใช้ภาษาได้อย่างชัดเจน  

2.3 ด้านประเพณี ประเพณีถือเป็นแบบแผนหรือรากฐานของมนุษย์กลุ่มใดกลุ่มหนึ่งที่ได้ยึดถือและปฏิบัติ
กันมาเป็นเวลานาน  ซึ่งผู้คนที่มาจากต่างวัฒนธรรมก็จะยึดถือขนบธรรมเนียมและประเพณีที่แตกต่างกัน  ซึ่งการอยู่
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ร่วมกันของผู้คนที่มาจากต่างวัฒนธรรมต่างประเพณีกันนั้น  จึงต้องมีการเคารพ  และยอมรับซึ่งกันและกัน  เพื่อการ
อยู่ร่วมกันอย่างสันติสุข   

จากการศึกษาคลิปวิดีโอพบว่า  YouTuber สาวช่อง “สะใภ้เกาหลี by korean” เป็นสาวชาวไทยที่ได้อาศัย
ร่วมกันกับครอบครัวของชาวเกาหลี  ต่างมีการเข้าใจและยอมรับวัฒนธรรมที่มีความแตกต่างกัน  โดยที่ทั้ง 2 ฝ่ายได้มี
การปรับตัวเข้าหากัน  เห็นได้จากคลิปวิดีโอ “งานเเต่งของซอกับโอปป้า EP.246”  ที่ได้จัดขึ้นที่บ้านเกิดของ 
YouTuber สาวที่จังหวัดหนองคาย  ได้มีบรรยากาศที่อบอุ่นเเละเป็นกันเองอย่างมาก  ถือเป็นพิธีแต่งงานที่จัดขึ้ น
แบบเรียบง่ายตามประเพณีไทย  อีกทั้งครอบครัวของฝ่ายชายได้เดินทางจากประเทศเกาหลีใต้เพื่อเข้าร่วมพิธีงาน
แต่งงานด้วย   โดยทั้งเจ้าบ่าวชาวเกาหลีและเจ้าสาวชาวไทยได้ปฏิบัติตามธรรมเนียมประเพณีไทยได้อย่างอบอุ่น  เช่น  
การร่วมพิธีสวดมนต์  การกราบไหว้ผู้ใหญ่เพื่อรับพรจากผู้ใหญ่  การผูกข้อมือสายสิญจน์  เป็นต้น  ซึ่งพ่อแม่ชาวกาหลี
ของเจ้าบ่าวก็ได้มีส่วนร่วมในพิธีแบบไทย ๆ ด้วย  เช่น  นั่งคุกเข่าฟังสวดมนต์  ร่วมผูกข้อมือด้วยสายสิญจน์ให้กับบ่าว
สาว  ดังภาพที่ 2  และร่วมรับประทานอาหารแบบไทย ๆ  อีกทั้งคุณแม่ชาวเกาหลียังได้ร่วมกันเต้นร าอย่างสนุกสนาน
ในงานมงคลสมรสคร้ังนี้ด้วย 

 
ภาพที่ 3  ตัวอย่างคลิปวิดีโอ งานแต่งของซอกับโอปป้า EP.246 

จากการศึกษาข้อมูลสรุปได้ว่า  การที่ YouTuber สาวได้พาครอบครัวสามีชาวเกาหลีมาเข้าร่วมพิธีงาน
แต่งงานที่บ้านเกิดของตนเองในประเทศไทย  ช่วยท าให้ครอบครัวสามีชาวเกาหลีได้เข้าใจถึงประเพณีและวัฒนธรรม
ไทยที่ดีงามของไทยมากยิ่งขึ้น  โดยผ่านการมีส่วนร่วมของประเพณีไทยอย่างใกล้ชิด  และยังได้แสดงให้เห็นว่า
ครอบครัวสามีชาวเกาหลีได้เปิดใจยอมรับความเป็นไทยของสะใภ้ชาวไทยได้เป็นอย่างดี  อีกทั้งยังได้มีการปรับตัว
เพื่อให้เข้ากับประเพณีไทย  และได้เข้าใจถึงความแตกต่างของขนบธรรมเนียมและประเพณี  ทั้งนี้ก็เพื่อจะได้ไม่เป็น
อุปสรรคในการใช้ชีวิตร่วมกันกับครอบครัวสามีเกาหลีและสะใภ้ชาวไทย  ซึ่งนับได้ว่าเป็นตัวอย่างของการผสมผสาน
ทางวัฒนธรรมระหว่างสะใภ้ชาวไทยกับครอบครัวชาวต่างชาติได้อย่างดี 

สรุปและอภิปรายผล 

งานวิจัยนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อวิเคราะห์การรักษา “ความเป็นไทย” และการผสมผสานวัฒนธรรมของสะใภ้
ไทยในต่างประเทศในช่อง YouTube “สะใภ้เกาหลี by korean”  ผลการศึกษาพบว่า  ประเด็นการรักษา “ความ
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เป็นไทย” ของ YouTuber สาว “สะใภ้เกาหลี by korean” มีด้านการใช้ภาษาไทย  คือใช้ภาษาไทยในการด าเนิน
รายการ  แนะน าสิ่งของต่าง ๆ  การบรรยายความรู้สึก  และสื่อสารกับครอบครัวชาวเกาหลีด้วยค าภาษาไทยง่าย ๆ  
ด้านอาหารไทย  มีการประกอบเมนูอาหารไทยหลายอย่างในครอบครัวเกาหลี  ซึ่งเป็นเมนูอาหารที่เป็นเอกลัษณ์ของ
คนไทย  ด้านประเพณีไทย  มีการจัดพิธีมงคลสมรสตามขนบธรรมเนียมไทยที่บ้านเกิดของ YouTuber สาวในประเทศ
ไทย  และด้านมารยาทไทย  YouTuber สาวได้มีการพนมมือไหว้เพื่อทักทายผู้ชม  การใช้ค าพูดที่สุภาพ  มีอีกทั้งยัง
หน้าตายิ้มแย้มขณะสื่อสารกับผู้ชมและคนรอบตัว  โดย YouTuber สาวได้น าเสนอผ่านการด าเนินชีวิตประจ าวันใน
ครอบครัวชาวเกาหลีท าให้เห็นถึงอัตลักษณ์ “ความเป็นไทย” ของสะใภ้ชาวไทยในต่างแดนได้อย่างชัดเจน  ซึ่งได้
สอดคล้องกับแนวคิดของ พิศิษฎ์  คุณวโรตม์ (2546, น. 306-307) ที่ได้กล่าวไว้ว่า  อัตลักษณ์ต้องการความตระหนัก
ในตัวเราและพื้นฐานของการเลือกบางอย่าง  คือเราจะแสดงตัวตนหรือยอมรับอัตลักษณ์ที่เราเลือก  ความส าคัญของ
การแสดงตนคือ  การระบุได้ว่า “ฉันเป็นใคร”  เรามีอัตลักษณ์เหมือนกับคนกลุ่มหนึ่งและมีความแตกต่างจากคนกลุ่ม
อื่นอย่างไร  และสอดคล้องกับราชันย์ นิลวรรณาภา และพิพัฒน์  ประเสริฐสังข์ (2558) ได้ศึกษาเรื่องวรรณกรรม
ชาดกพื้นบ้านอีสาน: ภาพสะท้อน อัตลักษณ์ด้านความเชื่วิถีชีวิต  ประเพณีและพิธีกรรม  โดยผลการศึกษาพบว่า  
ด้านภาพสะท้อนอัตลักษณ์ด้านอาหารการกินได้แสดงความสัมพันธ์ระหว่างคนกับธรรมชาติแวดล้อมที่ต้องพึ่งพากัน  
และอัตลักษณ์ด้านประเพณีพบว่ามีประเพณีและพิธีกรรมในรอบชีวิต 

ในประเด็นการผสมผสานทางวัฒนธรรมของช่อง YouTube “สะใภ้เกาหลี by korean”  พบว่ามีด้าน
อาหารการกิน  มีการปรับเปลี่ยนวัตถุดิบ  เครื่องปรุงบางอย่างเพื่อที่จะสามารถน าไปประกอบเมนูอาหารไทยให้
สมบูรณ์ที่สุด  ด้านการใช้ภาษา  มีการเรียนรู้และการน าเสนอภาษาเกาหลีคู่กับภาษาไทยตลอด  และด้านประเพณี  มี
การพาครอบครวชาวเกาหลีไปเข้าร่วมงานมงคลสมรสในประเทศไทยเพื่อให้เข้าใจและซึมซับวัฒนธรรมไทย  ซึ่งแสดง
ให้เห็นถึงการเปิดใจยอมรับความแตกต่างของวัฒนธรรมรวมถึงเกิดการผสมผสานทางวัฒนธรรมระหว่างไทยและ
เกาหลีผ่านวิถีชีวิตของผู้หญิงไทยได้อย่างชัดเจน  ซึ่งได้สอดคล้องกับงานวิจัยของดิเรก หงษ์ทอง (2559) เรื่อง อัต
ลักษณ์และการผสมผสานทางวัฒนธรรมในเพลงของผู้พูดภาษาเขมรถิ่นไทยในอีสานตอนใต้  ที่มีผลการศึกษาพบว่า  
มีการผสมผสานระหว่างวัฒนธรรมด้านการใช้ภาษาและวิถีชีวิตร่วมในกลุ่มชาติพันธุ์เขมรกับวัฒนธรรมของผู้พูดภาษา
เขมรถ่ินไทย  ส่งผลให้ยังคงแสดงความเป็นเขมรอย่างเข้มข้น   

ข้อเสนอแนะ 

1. การศึกษาครั้งต่อไปสามารถวิเคราะห์คลิปวิดีโอของช่อง Youtube “สะใภ้เกาหลี by korean” ในด้าน
อื่น  เช่น  ด้านการปรับตัว  ด้านคุณค่า 

2. การศึกษาคร้ังต่อไปสามารถวิเคราะห์การรักษาความเป็นไทยและการผสมผสานทางวัฒนธรรมของสะใภ้
ชาวไทยในต่างประเทศจากคลิปวิดีโอของช่อง Youtube ช่องอื่น  เช่น  ช่อง “กินไปไทยหรั่ง”  ช่อง “ไหมไทย ใน
ฝรั่งเศส” 

 

 

https://www.youtube.com/channel/UCVjEs8VOp78cLw5jeFVS5bw
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